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Aerial archaeology / Luftbild  264, 272
Agglomeration area / Ballungsraum  1, 11, 47, 63, 64
Ancestor worship / Ahnenkult  48

Animal: African savanna Elephant / Afrikanischer 
Savannenelefant  52

Animal: Boar / Eber  266
Animal: Cattle / Rind  52
Animal: Deer / Veado  334
Animal: Horse / Pferd  53
Animal: Livestock / Vieh(bestand) / Gado  200, 335
Animal: Ovicaprid (sheep, goat) / Ovicapride 

(Schaf, Ziege)  33
Animal: Saiga antelope / Saigaantilope  312

Archaeometallurgy: Analysis of element composition, 
compositional / Analyse der Elementzusammenset-
zung / Compositivo  11, 15, 52, 65–89, 91–108, 114, 
118, 121–135, 176, 178, 179, 219, 221, 223, 224, 228, 
249, 258, 259, 281–291

Archaeometallurgy: Bulk analysis / Massenanalyse  
121, 125, 178, 259, 284

Archaeometallurgy: Energy-dispersive X-ray spectrosco-
py (EDS) / Energiedispersive Röntgenspektroskopie  
114

Archaeometallurgy: Experiment of casting / Guss
experiment / Analogias experimentais  10, 19, 91–
108, 330

Archaeometallurgy: Experiment of smelting / Verhüttungs
experiment / Experimento de reducción  9, 19, 109–
236, 138, 221, 224, 235, 243, 244, 257

Archaeometallurgy: Isotope analysis in general / Isotopen
analyse / Análisis isotópico  11, 33, 38 

Archaeometallurgy: Lead isotope ratio / Bleiisotopen-
analyse / Análisis de isótopos de plomo  1, 6, 9, 11, 
15, 18, 25, 26, 51, 52, 119, 132, 133, 165, 170, 228, 231, 
232, 255, 258, 259, 276

Archaeometallurgy: Micro–hardness testing / Mikro-
härtetest  96, 98, 101–104, 108

Archaeometallurgy: Microprobe analysis / Mikroproben
analyse  119, 121, 124, 126, 127, 129, 130, 132

Archaeometallurgy: Microscope / Mikroskop  67, 68, 
70, 96, 124, 126, 127, 130, 131, 258, 266

Archaeometallurgy: Microstructure / Mikrostruktur  
10, 14, 19, 67, 69–89, 105, 133, 165, 176

Archaeometallurgy: MicroXRF / Mikroröntgenfluores-
zenzanalyse  165

Archaeometallurgy: Neutron activation analysis (NAA) / 
Neutronenaktivierungsanalyse (NAA)  6, 15, 51, 
119, 122, 130, 132, 170, 171, 258

Archaeometallurgy: OES-Optical Emission Spectroscopy / 
OES-Optische Emissionsspektralanalyse  170, 171

Archaeometal lurgy: Photomicrograph / Schlif f-
bild  68, 111

Archaeometallurgy: Preparation (samples) / Vorberei-
tung der Proben: Polish / Polieren  19, 67, 75, 85, 88, 
89, 96, 101, 111, 130, 133, 170, 180, 258, 263

Archaeometallurgy: Spectrometry / Spektralanalyse  
4, 13, 119, 121, 130, 219

Archaeometallurgy: Trace element / Spurenelement  4, 
6, 9, 10, 13–15, 18, 19, 25, 26, 51, 52, 130, 131, 134, 165, 
170, 171, 182–184, 258, 259

Archaeometallurgy: X-ray diffraction (XRD) / Röntgen-
diffraktometrie / Difractograma  119, 125, 128, 
244, 258, 263

Archaeometallurgy: X-ray Fluorescence Analysis 
(XRF) / Röntgenfluoreszenzanalyse / Fluorescencia 
de Rayos X (XRF)  51, 111, 114, 119, 122, 125, 128, 
131, 170–173, 219, 225, 258, 259

Bell Beaker pottery, see pottery / Glockenbecher-
Keramik / Campaniforme vea cerâmica

Bone (animal and human): Radiocarbon analysis see 
chronology

Bone (animal): Button with V-shaped hole / Knopf mit 
V-förmiger Durchlochung / Botão com perfuração 
em V  188

Bone (animal): Decorated long bones / Verzierte Lang-
knochen  48

Bone (animal): Decorated phalanges / Verzierte Phalan
gen  48

Bone (animal): Deer antler: pickaxe, wedge / Pickel, Keil 
aus Hirschgeweih / Pico de haste de veado  334

Bone (animal): Idol, see Idol 
Bone (animal): Isotope analysis (Stronti-

um) / Tierknochenisotopanalyse  33, 52
Bone (animal): Ivory / Elfenbein  48, 52, 53
Bone (animal): Ivory: African / afrikanisches Elfen-

bein  10, 19, 48, 49, 52, 53
Bone (animal): Ivory: Indian / indisches Elfenbein  48, 49
Bone (animal): Saiga antelope horn: pickaxe, wedge / 

Pickel, Keil aus Horn der Saigaantilope / Pico de haste 
de antílope de Saiga  312
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Bone (human): Human bone / Menschenknochen / Osso 
humano  189–191, 205

Bone (human): Human cranial bone / Schädelkno-
chen / Fragmentos de um crânio  189, 190

Bone (human): Scattered human bones / Verstreute 
Knochen / Ossos espalhados  189

Cave, cave site, natural cave / Höhle  27, 48, 335
Ceramic, see Pottery / Cerámica 
Ceremony / Zeremonie / Ceremonia  204
Chiefdom / Häuptlingstum / Chefatura  52, 201, 208
Child labour / Kinderarbeit / Crianças a trabalhar nas 

minas, trabalho infantil  334–336, 338

Chronology: 14C-dates, see Chronology: Radiocarbon 
Chronology: 2nd millennium BC / 2. Jahrtausend v. 

Chr. / II milénio aC / II milenio AC  12, 19, 45, 196, 
215, 228, 311, 312, 316, 319, 326, 330–-334, 336, 337

Chronology: 3rd millennium BC / 3. Jahrtausend v. 
Chr. / III milénio aC / III milenio AC  2, 3, 9, 12, 13, 
15, 18, 19, 30, 48, 50–53, 65, 141, 144, 152–161, 164–
166, 168, 170, 183, 184, 191, 192, 207, 215, 233, 241, 
273, 320, 326, 328, 331–333, 340

Chronology: 4th millennium BC / 4. Jahrtausend v. 
Chr. / IV milénio aC / IV milenio AC  50, 141, 155–
158, 164, 166, 233, 237, 267, 313, 326, 328–332, 335, 
340

Chronology: 5th millennium BC / 5. Jahrtausend v. 
Chr. / V milénio aC / V milenio AC  5, 15, 233, 237, 
312, 319, 326, 328, 330, 331, 337

Chronology: 6th millennium BC / 6. Jahrtausend v. 
Chr. / VI milénio aC / VI milenio AC  18, 50, 326

Chronology: Argaric culture / El Argar-Kultur  41, 191, 
192, 196, 197

Chronology: Bell Beaker time / Glockenbecher-
zeit / Campaniforme  2, 9, 12, 18, 33, 40, 45, 48, 144, 
155, 158, 166, 191, 225, 242

Chronology: Bronze Age in general: Bronzezeit / Idade 
de Bronze / Edad del Bronce1  4, 14, 50, 91, 185–208, 
212, 213, 226, 234, 235, 256, 259, 262, 265, 268, 273, 
277, 279, 282, 292, 293, 297, 298, 304, 310; Near 
East  315; Alps  316, 318, 319; Middle East  321; 
325; Alps  335; Russia  337

Chronology: Bronze Age: Early Bronze Age / Frühbron-
zezeit / Bronce Antiguo  4, 10, 12–14, 19, 41, 51, 109, 
131, 133, 134, 188, 191, 233, 242 (Irland), 265–268; 
Georgia  314; Near East  329, 340

Chronology: Bronze Age: Final Bronze Age (see also 
Late Bronze Age) / Endbronzezeit (auch Spätbronze-
zeit / Bronze Final / Bronce Final)  4, 8, 10, 14, 17, 
19, 185, 188, 192, 294, 196, 199, 200, 201, 203–208, 
212, 213, 235, 237, 244, 264, 273, 289, 298, 319; 
Schwaz  320; Near East  331, 332; Cyprus  338; 
Alps  341

Chronology: Bronze Age: Full Bronze Age / Bronze 
Pleno / Bronce Pleno  192, 195, 199, 203, 206, 207, 
212; Alps  316

Chronology: Bronze Age: Middle Bronze Age / Mittlere 
Bronzezeit / Bronze Médio  44, 134, 213, 244, 265–
268; Alps  310, 323, 330, 341

Chronology: Bronze Age: Southwest Bronze Age I and 
II / Südwestbronzezeit I und II / Bronze do Sudoeste 
I e II  185, 191–208, 212, 213

Chronology: Bronze Age: Late Bronze Age / Spätbronze-
zeit  4, 10, 14, 19, 168, 212, 213, 264, 273, 289, 298

Chronology: Copper Age: Eneolithic / Eneolítico  28, 
187

Chronology: Copper Age, Chalcolithic / Kupfer-
zeit / Calcolítico: Passim

Chronology: Copper Age (antiquated): Bronze Age 
I / Bronzezeit I / Bronce I  28

Chronology: Copper Age: Early Copper Age / Frühe 
Kupferzeit / Calcolítico Antiguo  14, 15, 19, 48, 51, 
233, 234, 242

Chronology: Copper Age: Final or Late Copper 
Age / Jüngere or Späte Kupferzeit / Calcolítico Fi-
nal  10, 14, 19, 191

Chronology: Copper Age: Full or Middle Copper 
Age / Entwickelte Kupferzeit / Calcolítico Medio or 
Pleno  158, 160

Chronology: Ferradeira Horizon / Ferradeira-Hori-
zont / Horizonte de Ferradeira  187–191, 207, 212, 
213

Chronology: Iron Age in general / Eisenzeit / Idade do 
Ferro / Edad del Hierro  9, 19, 42, 44, 201, 202, 207, 
233, 237, 272, 279, 304, 316, 320, 325, 327, 335

Chronology: Iron Age: Early Iron Age / Iron Age I / Frü-
he Eisenzeit / Eisenzeit I / Idade do Ferro I  199, 
205, 207, 262, 264–267, 277, 310, 320, 327, 332

Chronology: Iron Age: Early Iron Age / Frühe Eisenzeit: 
Hallstatt  334

Chronology: Iron Age: Late pre-roman Iron Age / Späte 
vorrömische Eisenzeit: La Tène / Latène  306, 315, 
319

Chronology: Islamic Period / Islamische Zeit  262, 272, 
279; Iran  320, 321

1 The classifications and terminologies of the Bronze Age phases 
and their absolute chronology differ from region to region and 
author to author. Therefore you find here the terminology used by 

the single authors, and sometimes, if it is not the Iberian Peninsula 
or general, an indication of region or culture.
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Chronology: Roman period / Römisch / Romano  6, 16, 
44, 253, 254, 259, 260, 267, 269, 270, 273, 274, 277, 279, 
281, 282, 288–290, 294, 296, 297, 304, 310, 311, 315, 
316, 318–320, 322, 324, 327, 332, 333, 335, 337, 338

Chronology: Roman period / Römisch / Romano: Early 
Roman  262, 272

Chronology: Roman period / Römisch / Romano: Impe-
rial  281, 301

Chronology: Medieval Time / Mittelalter / Medieval  
44, 304, 306, 311, 316, 335, 337

Chronology: Late Medieval Time / Spätmittelalter / Tardo-
Medieval  316, 318, 325

Chronology: Neolithic / Neolithikum  6, 15, 16, 48, 
140, 235 (Near East), 262, 265–267, 297, 306, 311, 336; 
Near East  340

Chronology: Neolithic: Late or Final Neolithic / Spätneo
lithikum  5, 10, 15, 19, 47, 48, 242, 277

Chronology: Neolithic: Middle Neolithic / Mittelneo
lithikum  41, 49

Chronology: New Kingdom of Egypt / Neues Reich 
Ägypten / Império Novo Egito  310, 333

Chronology: Old Elamite Period / Elamita Antiguo 
(2700–1700 AC)  245

Chronology: Orientalizing Period see also Early pre-
roman Iron Age / Orientalisierende Perio-
de / Período Orientalizante  199, 206–208, 290

Chronology: Period Uruk final / Período Uruk fi-
nal  333

Chronology: Radiocarbon, 14C-dates / Datas de radio-
carbono / Radiocarbón  2, 5, 9, 12, 14, 18, 25, 26, 33, 
36, 38, 39, 41, 43, 45, 63, 64, 139, 141, 146, 148–152, 
154, 155, 157, 159, 160, 164, 166, 190–192, 194, 196, 
205–207, 212, 213, 238, 242, 251, 262, 266–268, 270, 
272–274, 276, 277, 279

Chronology: Radiocarbon, AMS dating / AMS-Datie-
rung / Datação por AMS  146, 194

Chronology: Radiocarbon, Bayesian statis-
tics / Bayesische Statistik / Estatística bayesia-
na  154

Chronology: Radiocarbon, Bone sample / Knochenpro-
ben / Osso (amostras de osso)  41, 146, 156, 205, 266

Chronology: Radiocarbon, Calibration / Kalibrati-
on / Calibração  2, 5, 12, 14, 25, 26, 36, 41, 43, 139, 
146, 147, 155, 156, 160, 190, 191, 194, 205, 206, 266, 
270, 274, 276

Chronology: Radiocarbon, Charcoal sam-
ple / Holzkohleproben / Amostras de carvão  139, 
144, 146, 148–151, 157, 160, 205, 206, 262, 266–268, 
270, 273, 274, 276, 277, 279

Chronology: Radiocarbon, Grain sample / Getreide-
proben  41, 43

Chronology: Radiocarbon, Old Wood Effect / Altholz-
effekt  157

Chronology: Radiocarbon, OxCal  36, 41, 155, 266, 270, 
274, 276

Chronology: Radiocarbon: Salzmünde Culture  41

Chronology: Thermoluminescence / Thermolumines-
zenz  8, 17

Clan / Klan  48
Collective burial / Kollektivgrab / Sepulcro coleti-

vo  48
Conception of the construction / Baukonzeption  32
»Cottage clay«, »Hüttenlehm« / Hüttenlehm / Barro con 

improntas de cabaña  227
Craft, craftsmanship / Handwerk  1, 10, 19, 104, 105, 

135, 184, 248
Crescent-shaped clay plaque perforated at each 

end / Halbmondförmige, an den Enden durchlochte 
Tonplatte / Crescente  166

Demography: Population density / Bevölkerungsdichte  
46

Demography: Demographic growth / Bevölkerungs-
wachstum  13

Ditch / Graben / Fosso  31, 36, 42, 44, 46, 47, 52, 155–
159, 201

Division of labour / Arbeitsteilung / Trabalho especiali-
zado  104, 335

Door, gate, entrance (of the settlement) / Tor / entrada  
31, 34, 65, 201

Economy / Wirtschaft / Economía  1, 3, 4, 8–11, 13, 14, 
17–19, 25, 63, 166, 208, 217, 233, 251, 253, 277, 281, 
288, 297, 303, 304, 306–308, 310, 311, 323, 335, 338, 
339, 341, 342, 356, 357

El Argar-culture see also Chronology / El Argar-Kul-
tur / Cultura de El Argar  41, 191, 196, 197

Elite / Elite  104, 105, 332, 333
Enclosure / Einfriedung, Kreisgrabenanlage / Circuito 

de fossos  31, 46, 47, 52, 65, 135, 155–157, 159
Exchange see also trade / Tausch  10, 19, 52, 63, 64, 334

Fireplace / Feuerstelle allgemein / Fogueira / Estructura 
de fuego, de combustión  10, 19, 104, 115, 219, 221, 
225, 226, 233, 236–238, 241–244, 248

Fireplace: Ash-bearing sediments / Aschehaltige Sedi-
mente / Sedimentos cenicientos  240, 242

Fireplace: Red colouring / Rotfärbung / Rubefacción, 
rojizo, anaranjado  219, 220, 242

Fortification, fortified settlement / Befestigte Siedlung, 
Befestigung / Poblado fortificado  1–3, 5, 9, 11–15, 
19, 25–27, 28, 30, 31, 46, 47, 49, 51, 63–65, 135, 141, 
143–146, 148, 152, 155–161, 164, 166, 183, 184, 200, 
203, 205, 208, 219, 225, 231, 232
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Fortification: Arrow slit / Schießscharte  31, 34
Fortification: Barbicane / Befestigung: Barbakane  31, 

34, 143
Fortification: Bastion, semicircular tower / Bastion, 

Halbrundturm / Bastião  15, 46, 141, 143, 144, 148, 
157–159

Fortification: Central tower / Turm zentral / Torre 
central / Torreão  143, 144, 146, 148, 153 

Fortification: Wall line / Mauerlinie / Circuito amural-
hado, linha de muralha / Linea de Muralla  2, 30, 
31, 141, 143, 144, 146, 148, 149, 152, 153, 157–160, 201, 
202, 208, 219

Fortification: Fortification system / Befestigungs
system  10, 19, 32, 33, 166

Fortification: Hollow tower / Hohlturm / Bastião oco  
141, 143, 144, 158, 159

Fortification: Massive tower / Massiver Turm / Bastião 
maciço  65, 144

Fortification: Small fort / Kleines Außen-Fort / Fortín  
28

Fortification: Tower / Turm / Torre(ão)  15, 27, 30, 33, 
38, 39, 41, 42, 65, 143, 144, 146, 148, 153, 158, 166

Geoarchaeology / Geoarchäologie  2, 12
Geochemistry, Geochemical / Geochemie  1, 11, 109, 

111, 114, 119, 121, 131, 138, 254, 255, 257, 259, 261, 
262, 276, 279

Geology: Batholit / Batholit  289, 291, 293, 296, 297
Geology: Erosion / Erosion / Erosão / Erosión  195, 

263, 285, 289, 300, 301
Geology: Fumarole / Fumarole, Gasaustritt  284, 285, 

293
Geology: Gossan, Iron cap / Eisener Hut  254, 259, 260, 

267, 285, 287, 288, 296, 301
Geology: Lixiviation / Auslaugung  219, 221, 287
Geology: Mineralization / Vererzung / Mineralização /  

Mineralización  215–218, 224, 227, 228, 230–232, 
255, 262, 281–285, 288–298, 310 

Geology: Natural impurity / Natürliche Verunreini-
gung  68, 104, 123, 134

Geology: Oxidation zone / Oxidationszone  111, 254, 
255, 259, 263, 277, 281, 282, 286–290, 292, 296, 298, 
301

Geology: Secundary enrichment zone / Sekundäre An-
reicherungszone  281, 286, 287, 288, 294, 300, 301

Geology: Stockwork / Stockwerk  282, 284, 285, 288, 
289

Geology: Syncline / Synklinale / Sinclinorio  215
Geology: Vein, lode / Erzader / Filón  215, 217, 218, 231, 

232, 254, 259, 262, 263, 267, 281–283, 285, 288–298, 
300, 301

Geology: Weathering / Verwitterung  102, 281, 283, 
286, 288, 289, 295, 296

Grave: Atalaia type necropolis / Nekropole vom Typ 
Atalaia / Necrópole tipo Atalaia  194 

Grave: Cairn / Cairn  27, 194
Grave: Cist / Steinkiste / Cista  194, 195, 197, 199, 292
Grave: Corbelled grave, Tholos / Kuppelgrab, Tholos /  

Tholos  27, 48, 52, 188–190
Grave: Collective burial / Kollektivgrab / enterramento 

coletivo  48, 187
Grave: Rock-cut tomb, artificial cave / Hypogäum  46, 

168
Grave: Individual burial / Einzelgrab / Inumação ou 

enterramento individual / Sepultura o enterramien-
to individual  48, 187, 189, 190

Grave: Megalith: Dolmen / Dolmen  49
Grave: Megalith: Megalithic Cemetery / Megalithnekro-

pole  28, 46
Grave: Megalith: Megalithic grave / Megalithgrab  6–8, 

16, 17, 27, 46, 49, 187, 188, 190, 194, 281
Grave: Necropolis or cemetery/ Nekropole oder Gräber-

feld / Necrópole  14, 31, 46, 185, 186, 192, 194–199, 
203, 205, 207, 212, 213, 292, 333

Grave: Secondary burial / Nachbestattung / Inumação 
individual em sepulcros coletivos anteriores ou 
secundária  187, 189–191

Grave: Tholos see Grave: Corbelled grave

Harvest / Ernte  49
Hearth see also Fireplace / Herd / Lareira, fogueira / 

 Hogar  37–39, 41–44, 91, 109, 115–120, 135, 143, 
149, 225, 226, 236, 239, 240, 242–244

House or hut or cabin / Haus, Hütte / Cabana,  / Cabaña  
32, 37, 38, 41–44, 65, 105, 144, 152, 158, 159, 166, 227, 
239, 240

House: Rectangular house / Haus, rechteckig / compar-
timento...rectangular  143 (?)

House: Round house / Rundhütte / Cabana de planta 
circular  144, 158, 166, 240, 241

Household production / Haushalt-Produktion / Activi-
dad doméstica  10, 19, 52, 161, 233, 236, 239, 242, 248

Idol / Idol / Idolo  3, 13, 48–50
Idol: Cylindrical / Idol, zylindrisch  48–50
Idol: Eye motif / Augenmotiv  48, 49 
Idol: Plaque Idol / Plattenidol / Idolo-placa  3, 48
Idol: Rabbit figurine / Kaninchenfigur  48

Innovation / Innovation / Inovação  3, 9, 13, 18, 52, 53, 
138, 251, 312, 326, 330, 338, 341, 357

»Loom element« or »loom weight« (Clay plaque perfora-
ted at each corner) / »Webgewicht«, »Webele-
ment« / »Elemento de tear«  141, 166

Menhir / Menhir  48
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Metal characteristic: Botryoidal / Traubenförmig / Bo-
trioidal  113, 125, 126, 220, 258

Metal characteristic: Dendrite / Dendrit  69, 70, 76–79, 
81–84, 87, 88, 98–105, 107, 108, 125, 126, 129, 286

Metal characteristic: Eutectic / Eutektik  76, 77, 81, 84, 
98, 101, 103, 123, 124, 129, 131

Metal characteristic: grain / Korn / grão  70, 72, 75–81, 
83–88, 98, 101–103, 111–113, 131, 318

Metal characteristic: hardness / Härte / dureza  96, 98, 
101–104, 108, 134, 329

Metal characteristic: Inclusion / Einschluss / Bolitas de 
metall  76–83, 85, 87, 111, 118, 121, 129, 131, 132, 
134, 135, 174, 223, 234, 240, 244, 258, 266, 290, 300

Metal characteristic: Recrystallization / Rekristallisie-
rung / recristalização  70–73, 76–78, 80–82, 84, 86, 
87, 108, 284, 285

Metal object: Bonze: knife / Bronzemesser / Faca de 
bronze  67, 196

Metal object: Copper: Awl / Pfriem / Punzón / Punção  
5, 9, 10. 15, 19, 65–68, 70, 71, 74–78, 81, 82, 84, 86–89, 
134, 166, 168, 171–173, 222, 223, 227, 332

Metal object: Copper: Blade / Klinge  9, 19, 49, 89, 168
Metal object: Copper: Chisel / Meißel / Cinzel  5, 10, 

15, 19, 66–68, 70–74, 76–86, 89, 168, 312
Metal object: Copper: Dagger / Dolch / Punhal de co-

bre / Puñal  5, 9, 15, 19, 134, 173, 188, 194, 196, 223, 
334

Metal object: Copper: Flat Axe / Beil / Hacha  5, 15, 18, 
19, 66, 67, 69, 71, 73, 81, 84–86, 89, 91, 134, 222

Metal object: Copper: Knife / Messer  67, 166
Metal object: Copper: Needle / Nadel / Aguja  9, 19, 

168, 173, 222
Metal object: Copper: Palmela point / Palmela 

point / Ponta de tipo Palmela  5, 9, 15, 19, 134, 168, 
171–173, 183, 184, 188

Metal object: Copper: Point (without Palmela 
point) / Pfeilspitze / Punta de f lecha  222

Metal object: Copper: Saw / Säge / Sierra  9, 19, 66, 67, 
69, 71, 73, 74, 85, 89, 166, 168, 171–173, 223

Metal object: Copper: Tanged dagger / Griffzungen-
dolch / Punhal de cobre com ponta de encabamento 
em forma de lingueta  5, 9, 19, 134, 173, 188

Metal object: Iron: Crowbar / Brecheisen, Hebel / Ala-
vanca  313

Metal object: Gold: Gold object / Goldobjekt / Objeto de 
ouro 10, 19, 197

Metal object: Iron in general / ferro  331
Metal object: Iron: Cast iron / Gusseisen / Ferro fundido  

329, 331

Metal object: Iron: Mallet / Vorschlaghammer / Marreta  
312, 313

Metal object: Iron: Pic / Keil / Cunha  312, 313
Metal object: Silver: Silver object / Silberobjekt / Prata  

328
Metal object: Silver: Silver rivet (and gold) / Niet aus 

Silber (und Gold) / Rebite de prata (e ouro)  196, 
197

Metal processing: Aes corinthiacum, Corinthian bron-
ze / Aes corinthium  334

Metal processing: Alloy / Legierung / Liga  4, 9, 14, 19, 
68, 70, 101, 103, 108, 134, 173, 196, 197, 328, 329, 332, 
334

Metal processing: Alloy, Gold-Silver / Gold-Silber  196, 
197

Metal processing: Annealing / Sekundäres Glühen  19, 
67–89, 93, 101, 104, 105, 108

Metal processing: Autof lux / Autof ließmittel / Auto-
fundente  245

Metal processing: Blowpipe, tuyère / Blasrohr / Fuelle, 
tobera, tubo, objeto tubular, caña  5, 7, 15, 17, 109, 
115, 117–121, 123, 126, 129, 130, 135, 174, 225, 226, 
236–238, 242, 244, 320

Metal processing: Bronze / Bronze / Bronce  92–94, 97, 
194, 196, 328–333

Metal processing: Bronze (arsenic) / Arsenbron-
ze / Bronze arsénico  91, 108

Metal processing: Calcination / Kalzinierung  122, 
123, 128

Metal processing: Cast, Casting in general / Gießen, 
Guss / Vaciado / Vazamento / (Fundição de objec-
tos / Fundición de objetos)2  4, 7, 10, 14–17, 19, 43, 
52, 65, 67–71, 73–75, 77–89, 91–94, 96, 98, 101, 103–
105, 107–109, 154, 160, 168, 173, 176, 179, 184, 225–
227, 231, 234, 241, 242, 276, 327–332, 335–337, 339, 
340, 341, 357

Metal processing: Casting debris, waste / Gussfrag-
ment  43, 67, 74, 80–85, 89, 91–93, 105, 108, 119

Metal processing: Casting drop, droplet, splash / Guss-
tropfen / Gotas de cobre (metal)  4, 19, 65, 67, 69, 
88, 89, 91–93, 95, 97, 98, 104, 105

Metal processing: Casting place / Giessplatz  4, 8, 14
Metal processing: Casting, melting or smelting (fire) 

place, Clay ring / Lehmring / Anillo arcilloso, 
estructura circular de arcilla  4, 8, 14, 17, 65, 67, 91, 
104, 105, 109, 225, 238, 240–242

Metal processing: Casting, melting or smelting (fire) 
place, Openfire / Feuer (offen) / Fuego abierto  236, 
242–244, 248

2 For casting, smelting and melting in the Spanish and 
Portuguese texts sometimes is used fundición / fundido / fundição. 

It will say: Fundición of ore = smelting; fundición of metal = 
melting; fundición of metal into objects = casting.
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Metal processing: Casting, melting or smelting (fire) 
place, pit / Grube / Cubeta / fosa  8, 17, 109, 238, 
239, 243

Metal processing: Cementation (artificially) / Zementie-
ren  131, 328, 329

Metal processing: Charcoal / Holzkohle / Carbón, com-
bustible  104, 117–121, 124, 126, 128, 135, 225, 236, 
243, 244, 329

Metal processing: Charcoal burning / Köhlerei / Queima 
de carvão: 

Metal processing: Cooling / Abkühlen  98, 103, 104
Metal processing: (Copper) metallurgy, primary / Pri-

märe (Kupfer)metallurgie  9, 18, 121, 135, 243, 261, 
267, 276, 326, 327

Metal processing: (Copper) metallurgy, secondary /  
Sekundäre (Kupfer)metallurgie  9, 18, 91, 179, 276

Metal processing: Copper production, cold / Kupferbe-
arbeitung (kalt)  19, 67–89, 93, 101

Metal processing: Copper production, hot wor-
king / Warmumformung  69, 93, 94

Metal processing: Crucible in general, bowl, tray / Guss
tiegel, Tiegel / Cadinho de fundição / Crisol  4–9, 
14–19, 91–93, 104, 109, 110, 115, 117–126, 128–131, 
133–135, 138, 150, 154, 160, 161, 168, 173–180, 182–
184, 223–227, 234–237, 240, 242, 243, 248, 249, 257, 
266, 267, 292, 293, 298, 326, 328–330 

Metal processing: Crucible smelting or reaction or re-
duction vessel/ Verhüttungstiegel / Visijas horno  
17–19, 51, 110, 138, 182–184, 224, 225, 236, 248, 257, 
292, 298, 326

Metal processing: Cupoa furnace / Kuppelofen / Cúpula  
225, 327

Metal processing: Cut / Schnitt  9, 10, 19, 66, 67, 81, 82, 
85, 91, 96, 104, 105, 166, 183, 184

Metal processing: Cut mark / Schnittmarken  10, 19
Metal processing: Enrichment of the ore, mechani-

cal / Anreicherung des Erzes, mechanisch  257, 258
Metal processing: Flux / Fließmittel / Fundente  227, 

234, 244
Metal processing: Furnace, metalurgical in general /  

Ofen / Fornalha, forno / Horno  7–9, 16, 17, 19, 92, 
93, 109, 131, 132, 201, 217, 221, 222, 224–226, 233, 234, 
236, 237, 241–245, 248, 249, 305, 308, 326–328, 339

Metal processing: Fusion point / Schmelzpunkt / Punto 
de fusión  92 (melting), 234, 244

Metal processing: Gilding / Vergolden / Douramento  
333

Metal processing: Grind / Schleifen, (zer)mahlen /  
Moagem  19, 96, 179, 258, 269, 324

Metal processing: Hammer / Hämmern  10, 19, 79, 83, 
92–95, 105, 168, 170, 313, 326, 332

Metal processing: Forging / Schmieden / Forja  179, 
227, 325, 329–332

Metal processing: Harden, Hardening / Härten  19, 71, 
74, 89

Metal processing: Ingot / Barren / Barra  51, 91, 104, 
227, 234, 329, 331, 332, 338 

Metal processing: Inlay polychrome / Einlegeverfahren 
polychrom / Entalhe  332–334

Metal processing: Liquefaction / Verflüssigung / Lique-
facción, licuación  234, 244

Metal processing: Melting / Schmelzen  4, 6, 7, 10, 16, 
19, 51, 74, 91, 92, 104, 105, 111, 117, 120, 121, 123, 124, 
128, 129, 134, 176, 179, 232, 249, 276

Metal processing: Mould lost vax casting / Guss in ver-
lorener Form / Molde de cera perdida  331

Metal processing: Mould, open forms (sand, clay) / Offene 
Formen / moldes  15, 19, 91–94, 98, 104, 107, 227

Metal processing: Niello / Niello / Nielo / Nielado  334
Metal processing: Oxidation (artificially)  93, 109, 118, 

123, 131, 219, 236, 244, 281
Metal processing: Pit (furnace) / Gruben(ofen) / Horno 

de cuba o cubeta  8, 236–239, 243
Metal processing: Reaction vessel / Reaktionsgefäß see 

Metal processing: Crucible smelting 
Metal processing: Recycling / Recycling  1, 10, 11, 19, 

51, 105, 108, 330
Metal processing: Refinement / Raffination / Refina-

ção / Refino  121, 224–227, 241, 328, 333
Metal processing: Remelting / Sekundäres Einschmelzen / 

Refundido  10, 19, 91, 105, 121, 134, 225, 328–330
Metal processing: Roasting / Rösten  118, 119, 126 
Metal processing: Scrap metall / Altmetall  104, 105
Metal processing: Scrap, broken object, frag-

ment / Bruchstück  10, 19, 43, 65–67, 69, 70–74, 
76–89, 91, 106, 168, 219, 224, 234, 235, 238

Metal processing: Scrap, prill / Brocken / Nódulo, Bolita 
de cobre, glóbulos, porción, machacado  6, 10, 51, 
67, 69, 74, 89, 91, 121–124, 126, 127, 129, 131, 138, 227, 
234, 240, 242

Metal processing: Scrap / Gotas metalicas o de cobre  
219, 221, 222, 225, 231, 238 

Metal processing: Scrap, sheet / Blech / Chapa  66, 67, 
71, 73, 74, 80, 83, 89, 92, 134, 168, 170–173, 286, 332

Metal processing: Shaft furnace / Schachtofen / Horno 
de chimenea  236, 237, 244

Metal processing: Slag in general / Schlacke / Escoria, 
escorificación  14, 17, 18, 91, 133, 168, 184, 220–222, 
226–228, 231–235, 237, 238, 242, 245, 248, 254, 269, 
292, 308, 311, 338 

Metal processing: Slag dump / Schlackenhalde / Esco-
rial  217, 241, 245, 253, 254, 261, 282, 288, 294, 339

Metal processing: Slag of crucible / Tiegelschlacke / Es-
coria de crisol  4, 6, 9, 15, 16, 18, 91, 119–135, 174–
176, 178–180, 182–184, 211, 219–222, 225–228, 231, 
232, 234, 237, 238, 240, 245, 248, 266, 298, 326
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Metal processing: Slag of furnace / Ofenschlacke /  
Escoria (de) horno  221, 234, 244, 245

Metal processing: Slag sand / Schlackensand  235
Metal processing: Slag from smelting / Verhüttungs-

schlacke / Escoria de reducción  15, 17, 91, 109, 114, 
117, 119, 121–134, 173, 176, 179, 182–183, 225, 226, 
232, 245, 248, 249, 298, 310, 326, 327

Metal processing: Smelting furnace / Verhüttungs-
ofen / Horno de reducción  8, 9, 16, 244

Metal processing: Smelting, reducing, extractive metal-
lurgy / Verhüttung, Reduktion, extraktive Metallur-
gie / Redução, Reducción, Fundición de mine-
ral / Fundição da mineral, metalurgia extracti-
va  4–9, 11, 14–19, 51, 52, 91, 105, 109, 111, 114, 115, 
117–126, 128, 129, 131–135, 138, 150, 151, 154, 161, 
173, 176, 179, 182–184, 201, 215, 219, 224–227, 231–
234, 236–245, 248, 253, 254, 257, 259, 261, 263, 266, 
267, 276, 281, 288, 289, 294, 297, 298, 325–327, 334

Metal processing: Temperature, °C / Temperatur, 
°C / Temperatura, °C  9, 17, 18, 70, 71, 73, 75, 76, 78, 
81, 82, 84, 92, 93, 96, 98, 103, 104, 109, 115, 117–122, 
126, 128, 129, 131,132, 134, 135, 181, 201, 225, 236, 
244, 284, 289, 293, 320, 325, 334

Metal processing: Tumbaga / Tumbaga / Tumbaga /  
Tumbaga  334

Metal processing: Vitrification, glassy / Vitrifizierung, 
glasig / Vidrificado  16, 109, 120, 123, 135, 173–176, 
179, 180, 181, 183, 184, 201, 202, 221, 225, 226

Metal processing: Workshop / Werkstatt / Oficina /  
Taller  10, 19, 65, 105, 225, 326, 328, 330, 332, 334, 
335, 338, 340

Mine / Mine, Bergwerk / Mineração / Mina(s): passim3

Mine: Amphibolite mine or deposit / Amphibolitlager-
stätte / Mina de anfibolita  52, 293, 296

Mine: Cinnabar mine / Mina de cinábrio  291, 311, 324, 
336

Mine: Copper mine see also Mineral: Copper 
ore / Kupfermine, Kupferbergwerk / Mina de co-
bre  6, 8, 165, 168, 193, 253–277, 279, 304, 305, 310, 
315, 321, 336, 337

Mine: Gold mine / Goldmine / mina de oro / mina de 
ouro  292, 314, 317–320, 322, 324, 337

Mine: Ochre mine / Ockermine / Mina de ocre  304, 
311, 312

Mine: Salt mine / Salzmine / Mina(s) de sal  303, 311, 
315, 316, 318, 319, 321, 334–336, 338

Mine: Silex mine / Mina de silex  9, 18, 218, 311, 313, 
315, 316, 318–321, 334, 336, 337

Mine: Silver mine / Silbermine / Mina(s) de prata  288, 
298, 300, 301, 319, 320, 322, 336, 337 

Mine: Variscite mine / Variszitmine  9, 18, 49, 294, 315

Mineral: Åkermanite / Åkermanit  114, 121, 127
Mineral: Alabaster / Alabaster  49
Mineral: Alumina / Aluminiumoxid  121, 124, 131, 176
Mineral: Aluminium Al / Aluminium  131, 286
Mineral: Amber / Bernstein / Âmbar  313
Mineral: Antimony Sb / Antimon / Antimónio  4, 10, 

14, 19, 114, 121, 122, 126, 127, 131, 132, 134, 171, 172, 
219, 221, 222, 259, 281, 285, 286, 289, 291, 294, 328

Mineral: Arsenic As / Arsen / Arsénico  92, 281, 285, 
286, 288, 290, 292, 294, 328, 332

Mineral: Arsenic(al) copper / Arsenkupfer / Cobre arse-
nical  4, 7, 9, 10, 14, 16, 19, 52, 68, 69, 71, 75–87, 89, 
92, 103, 104, 107, 108, 114, 121–123, 125–127, 131, 132, 
134, 170, 171–173, 182–184, 194, 218, 219, 221–225, 
243, 259, 333

Mineral: Arsenopyrite / Arsenopyrit / Arsenopirita  
224, 285, 286, 288, 290, 292–294

Mineral: Augite / Augit  130, 131
Mineral: Azurite / Azurit / Azurita  7, 16, 122, 217, 224, 

259, 268, 286, 289, 293, 294, 300, 301
Mineral: Barium Ba / Barium  114, 287, 288, 291
Mineral: Baryte / Baryt / Barita  285–287, 292, 294
Mineral: Bismuth Bi / Bismuth  259, 285, 286, 293
Mineral: Bornite / Bornit  114, 127, 130, 131, 217, 258, 

286, 289, 292–294
Mineral: Boulangerite / Boulangerit  292, 294
Mineral: Bournonite / Bournonit  286, 294
Mineral: Brochantite / Brochantit  114, 256, 258, 268
Mineral: Cadmium Cd / Kadmium  285
Mineral: Calcite, Calcium carbonate / Kalziumkarbonat  

128, 285, 286, 292, 294
Mineral: Calcium Ca, calcic / Kalzium  121, 125, 127, 

130, 131, 296
Mineral: Calcium oxides, CaO / Kalziumoxid  114, 121, 

178, 179
Mineral: Cassiterite / Kassiterit / Casiterita  217, 290
Mineral: Cerussite / Cerussit  286
Mineral: Chalcocite / Chalkosin / Calcocita, Calcosina  

111, 112, 114, 128–131, 224, 286, 287, 289, 290, 292, 
294

Mineral: Chalcopyrite / Chalkopyrit / Calcopiri-
ta  112–114, 128, 217–219, 255, 256, 258–260, 263, 
277, 285–287, 289–294, 296, 297

Mineral: Cinnabar / Zinnober / Cinábrio see Mine 
Mineral: Cobalt Co / Cobalt / Cobalto  114, 121, 122, 

128, 131, 172, 285, 286

3 See also the Geographical Index, letter M following the local 
name. Most of the indicated mines contain various minerals. 
Because of this, they are not classified as copper mines.
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Mineral: Copper Cu / Kupfer / Cobre y minerales cuprí-
feros: passim 

Mineral: Copper Carbonate / Kupferkarbonat / Carbo-
natos de cobre  9, 18, 120, 122, 124, 125, 128, 129, 
134, 135, 151, 179, 182, 217, 218, 219, 255, 259, 260, 
281, 282, 286, 288–290, 292–294, 296, 297, 300, 301

Mineral: Copper oxide / Kupferoxid  7, 9, 16, 18, 19, 
111, 118, 120–125, 128, 129, 133–135, 151, 173, 179, 
182, 218, 235, 244, 255, 259, 261, 277, 281, 287, 289, 
290, 292, 300, 301

Mineral: Copper sulphate / Kupfersulfat, Kupfervi
triol  129, 255, 259, 277, 286, 287

Mineral: Copper sulphide, matte / Kupfersulfid, Mat-
te / Sulfuro de cobre  9, 18, 111, 112, 118, 121–124, 
128–131, 133–135, 217, 218, 252, 253, 255, 259, 263, 
281, 286–298, 300, 301

Mineral: Copper, metallic / Metallisches Kupfer / Cobre 
metálico  121–126, 128, 129, 132, 134, 135, 219, 221, 
222, 224, 225, 231, 233–235, 244, 248, 249, 266

Mineral: Copper, native, pure copper, also nearly pure, 
raw, crude / Gediegen Kupfer, Rein(es) Kupfer / Co-
bre nativo  4, 10, 14, 19, 68, 82, 111, 124, 129, 131, 
134, 171, 173, 196, 218, 224, 226, 235, 255, 258, 259, 
263, 286, 288, 310, 323, 326, 328

Mineral: Covellite / Covellin / Covellita  111, 112, 114, 
124, 224, 258, 286, 287, 292–294

Mineral: Cuprite / Kuprit / Cuprita  70, 71, 76–85, 87, 
111, 113, 114, 124, 129, 133, 134, 256, 258, 263, 286, 
288, 289, 292, 294

Mineral: Delafossite / Delafossit / Delafosita  113, 114, 
121, 124, 125, 133, 224, 248, 249, 256, 258, 268

Mineral: Digenite / Digenit  112, 114, 128, 129, 256, 258
Mineral: Epidote / Epidot  296
Mineral: Fahlore, Tetrahedrite / Fahlerz  113, 125, 126, 

134, 259, 260, 285, 286, 290, 293, 294, 328
Mineral: Fayalite (Iron silicate) / Fayalit (Eisensilikat) /  

Fayalita  114, 121, 124–126, 130, 131, 133, 179, 180, 
234, 244, 245

Mineral: Feldspar / Feldspat / Feldespato  234
Mineral: Ferrosilit / Ferrosilit  124
Mineral: Forsterite / Forsterit  121, 127, 130
Mineral: Galena, Galenite / Galenit / Galena  217, 285–

287, 290–292, 294, 311, 319
Mineral: Germanium Ge / Germanium  130, 285
Mineral: Glass / Glas / Vidrio  133, 234
Mineral: Goethite / Goethit / Goetite / Goetit  111–

114, 129, 217, 256, 258, 259, 263, 286, 287, 293, 313
Mineral: Gold Au / Gold / Ouro  196, 253, 262, 285–

288, 291–293, 310, 311, 313, 314, 317–320, 322, 324, 
328, 332–334, 340

Mineral: Gold, native / Gediegen Gold / Ouro nativo  
196, 197, 286, 288, 293

Mineral: Graftonite / Graftonit  124
Mineral: Green Vitriol / Eisenvitriol  286

Mineral: Hematite, Oligisto / Hämatit, Oligisto  112–
114, 121, 124–126, 130, 286, 287, 289, 292, 294, 296, 
311, 312

Mineral: Indium In / Indium  285
Mineral: Iron Fe in general / Eisen / Ferro / Hierro  93, 

114, 121–126, 131, 133, 134, 172, 215–219, 221–223, 
226, 244, 245, 262, 263, 279, 283, 285–287, 290, 291, 
293, 295–297, 300, 301, 305, 313, 318, 322, 325, 327, 
329, 331, 332

Mineral: Iron arsenide, arsenic, arseno- / Eisenarse-
nid  127, 292, 294

Mineral: Iron carbonate / Eisenkarbonat  282, 295
Mineral: Iron hydroxide / Eisenhydroxid  151, 173, 179, 

259, 287, 288, 296
Mineral: Iron oxide / Eisenoxid / Óxido ferroso  112–

114, 118, 121–126, 129, 131, 135, 176, 218, 224, 234, 
244, 282, 286–290, 292, 293, 296, 297

Mineral: Iron Silicate see also Fayalite / Eisensilikat  
114, 124, 244

Mineral: Iron Sulphate / Eisensulfat  255, 286–288
Mineral: Iron Sulphide / Eisensulfid  127, 128, 134, 

284, 287, 290, 292–297 
Mineral: Jamesonite / Jamesonit  286, 294
Mineral: Jarosite / Jarosit  286–288, 301
Mineral: Kaolinite / Kaolinit  287, 288
Mineral: Kirschsteinite / Kirschsteinit  125, 130 
Mineral: Lead Pb / Blei / Chumbo / Plumbo  93, 96, 97, 

100, 101, 107, 108, 114, 121, 131, 172, 196, 221–224, 
252, 253, 283, 285–292, 294, 296, 311, 319, 320, 321, 
327, 328, 331, 334, 335

Mineral: Lead arsenide  290
Mineral: Lead carbonate / Bleikarbonat  287
Mineral: Lead oxide  287, 328
Mineral: Lead sulphate / Bleisulfat  287
Mineral: Lead sulphide / Bleisulfid  282, 290, 292, 294
Mineral: Limonite / Limonit (Brauneisenerz)  112, 113, 

224, 259, 263, 267, 286–289, 292, 294
Mineral: Magnesia MgO / Magnesiumoxid  114, 176, 

178, 179
Mineral: Magnesium Mg / Magnesium  121, 127, 130, 

131, 227
Mineral: Magnetite / Magnetit  114, 124–126, 130, 133, 

179, 180, 217, 242, 248, 249, 286, 292, 294, 296, 297
Mineral: Malachite / Malachit / Malaquita  7, 16, 91, 

95, 111–114, 122, 128, 129, 217, 218, 220, 224, 235, 
256, 258, 259, 263, 267, 268, 272, 277, 286, 289, 293, 
294, 296, 297, 300, 301, 326, 333

Mineral: Manganese (oxide) Mn / Mangan (oxid) / Man-
ganeso  114, 124, 130, 131, 176, 178, 179, 219, 221, 
223, 244, 282, 283, 285, 291

Mineral: Marcasite / Markasit  286, 291, 292
Mineral: Mercury Hg / Quecksilber  122, 324, 328, 333
Mineral: Monticellite / Monticellit  114, 121, 130
Mineral: Muscovite / Muskovit  291
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Mineral: Nickel Ni / Nickel  4, 10, 14, 19, 114, 117, 121, 
122, 127, 131, 132, 134, 171, 172, 221–223, 259, 285, 
286, 297

Mineral: Olivine / Olivin  121, 127, 130, 131
Mineral: Pentlandite / Pentlandit  286
Mineral: Phosphorous P / Phosphor  114, 121, 131
Mineral: Potassium K / Kalium  114, 121, 131
Mineral: Polymetallic (masses) / Polymetallisch (Mas-

sen) / Sulfuros masivos  215, 224, 253, 254, 259, 
281–283, 287, 288, 291, 293, 298, 300, 301 

Mineral: Pyrite / Pyrit / Pirita  112, 114, 215, 217, 224, 
253, 255, 259, 260, 277, 283–297, 322

Mineral: Pyroxene, clinopyroxen / Klinopyroxen / Piró-
xeno  121, 127, 130, 131, 234, 244, 248, 249, 296

Mineral: Pyrrhotite / Pyrrhotin  284, 286, 291–293, 297
Mineral: Quartz / Quarz / quartzo / cuarzo  112–114, 

118, 121, 123–125, 127–129, 133, 135, 148, 149, 151, 
179, 180, 203, 217, 256, 259, 262–264, 285, 287, 289, 
290, 292–295, 324

Mineral: Selenium Se / Selen  114, 122, 131, 172, 285, 
286

Mineral: Siderite / Siderit  286, 293–296
Mineral: Silica / Silizium, Kieselsäure / Silice  118, 121, 

122, 125, 129, 135, 176, 234, 239, 242, 244, 245, 248, 
249, 249, 285

Mineral: Silicate see also Mineral: Fayalite / Silikat / Si-
licato  121, 124, 127, 129, 130, 234, 244, 292, 296, 
327

Mineral: Silver Ag see also Mina: Silver / Silber / Prata /  
Plata  4, 10, 14, 19, 114, 121, 122, 131, 134, 171–173, 
219, 221– 223, 253, 285– 288, 290–292, 298, 300, 301, 
319, 320, 322, 327, 328, 332, 334, 336

Mineral: Silver, native / gediegen Silber / Prata nativa  
196, 286–288

Mineral: Speiss / Speis  121, 122, 126, 133, 134
Mineral: Sphalerite / Sphalerit / Esfalerita  284–286, 

290, 292–294
Mineral: Spinel / Spinel  114, 121, 124
Mineral: Stibnite / Stibnit  281
Mineral: Sulphide (massive deposit) see also Polymetal-

lic / Sulfid (massives Vorkommen) / sulfuro  9, 18, 
218, 224, 252–254, 260, 277, 281–288, 291–294, 296–
298, 300, 301

Mineral: Tenorite (Melaconite) / Tenorit, Kupferschwär-
ze / Tenorita  113, 224, 286, 287

Mineral: Tetrahedrite / Tetrahedrit  114, 125, 217, 285–
287, 292, 294

Mineral: Thallium Tl / Thallium  285
Mineral: Tin Sn / Zinn / Estanho  10, 19, 68, 69, 78, 

92–94, 96–98, 101, 107, 108, 114, 121, 122, 131, 171, 
172, 196, 197, 219, 221–223, 252, 253, 291, 313, 328, 
336

Mineral: Titanium Ti / Titanium  131, 176, 285
Mineral: Tourmaline / Turmalin  290

Mineral: Uranium / Uran  259
Mineral: Zinc Zn / Zink / Zinco  114, 121, 122, 131, 172, 

221–224, 253, 285–292, 294, 311, 328

Mining: Adit / Horizontaler Zugang  297
Mining: Archimedes' screw / Archimedische Schrau-

be / Parafuso de Arquimedes  319 
Mining: Chamber / Weitungsbau / Câmaras (de mine-

ração)  315, 320
Mining: Draining / Wasserhaltung / Drenagem  315, 

319, 320, 322
Mining: Driving in / Einschlag / Desobstrução, con-

strução  312, 315
Mining: Gallery / Stollen, Strecke / Galería  262, 289, 

297, 310, 311, 315, 318–320, 322, 337
Mining: Lightning / Iluminação  267, 321, 322
Mining: Mining law: Vipasca tables / Tábuas de Vipasca  

335, 337
Mining: Mining laws / Bergrecht / Direitos de mineração  

336, 337
Mining: Mining support / Grubenausbau / Escoramen-

to (madeira)  315, 316, 318
Mining: Pillar work / Pfeilerbau / Exploração com pila-

res  315, 316
Mining: Platform of wood / Holzplattform / Plataforma 

de trabalho em madeira  268 (?), 315, 317, 318
Mining: Prisoner work / Gefangenen(arbeit) im Berg-

bau / Prisioneiros trabalhando na mina  336
Mining: Ore deposit see also Mine; Geology: Minerali-

zation / Erzlagerstätte / Depósito, Jazida / Mena:  
passim

Mining: Origin of the ore, copper source / Herkunft des 
Erzes / Orígen, fuente  1, 3, 6, 9–11, 15, 16, 18, 19, 
51, 52, 170, 215, 224, 227, 228, 231, 232, 251, 254, 259, 
261, 262, 267, 276, 277, 279, 289, 298

Mining: Riding / Fahrung / Movimento / Movimento  
316–319, 322

Mining: Ruina montium (Plinius)  322
Mining: Schwazer Bergbuch (1556)  313
Mining: Shaft, vertical see also mining: Twin shaft / Ver-

tikaler Schacht / Fossa, poço / Pozo  218, 262, 272, 
310, 311, 313, 315–321, 334

Mining: Slave labour / Sklavenarbeit im Bergbau / Escravo 
trabalhando na mina  336, 337

Mining: Stone tools for mining, see stone tools / Steinge-
räte für den Bergbau siehe Stein

Mining: Superficial mining / Tagebau / Superfi-
cial  217, 218, 297, 298, 301, 308, 311, 313, 315, 316, 
318, 321

Mining: Survey (topographical) / Vermessung / Levan-
tamento topográfico  306, 315, 322

Mining: Transport, hauling / Förderung / Transporte  
305, 315–319, 323, 334–336
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Mining: Twin shaft / Zwillingsschacht / Fossa gémea, 
poço gémeo  320

Mining: Underground mining / Untertagebau / Subter-
ráneo  272, 297, 306, 310, 315–317, 336

Mining: Ventilation / Wetterhaltung / Ventilação  310, 
319–321

Mining: Water tunnel / Wassertunnel / Túnel aquático  
312, 320

Mining: Women's work / Frauenarbeit / Mulheres a tra-
balhar nas minas  305, 334–336

Mining: Winch / Winde / Guincho  318, 319

Monumentalisation / Monumentalisierung / Monu-
mentalizar  144

Mudbrick / Lehmziegel / Adobe  242
Negative structures / Negative Strukturen / Estruturas 

negativas  141, 144, 148, 155, 156
Nomad / Nomade  8, 17
Operational chain, chaîne opératoire / Arbeits- bzw. 

Produktionskette / Cadena productiva metálica, ac-
tividad productiva  11, 13, 182, 215, 219, 223, 224, 
227, 228, 267, 309

Paleoenvironment, botany, ancient f lora or fauna / Pa-
läobotanik or Paläozoologie  13, 30, 41, 139, 156, 
160, 225 

Part-time work see also Household production / Teil-
zeitarbeit  135

Pastoralism / Weidewirtschft  50
Pedology / Bodenkunde  12
Phoenician / Phönizier, phönizisch / Fenicios  206 
Pigment (brown, ochre, green) / Farbpigmente / verde  

267, 326, 340
Plant: Aeolanthus biformifolius = Aeollanthus subacau-

lis var. Linearis (Burkill) Ryding  310 
Plant: Broad bean / Ackerbohne  38, 41, 43
Plant: Cerial, triticum, grain / Getreide  41, 43, 49, 50
Plant: Evergreen oak see Quercus ilex 
Plant: Grain see Plant: Cerial
Plant: Pioneer Plants, Copper indicating plants / Kupfer 

anzeigende Pf lanzen / Plantas indicadores de pre-
sença de cobre  259–261, 271, 310

Plant: Purple Sand-Spurrey, see Spergularia purpurea
Plant: Quercus ilex coccifera, oak, evergreen oak, holly 

oak, holm oak / Steineiche / Azinheira  / Encina  
41, 146, 148

Plant: Red Dock, see Rumex bucephalophorus
Plant: Red sorrel, see Rumex acetosella 
Plant: Rumex acetosella, red sorrel, sheep's sorrel, field 

sorrel / Kleiner Sauerampfer  310
Plant: Rumex bucephalophorus, Red Dock / Stierkopf-

Ampfer / Acedera de lagarto  259, 261, 262
Plant: Saxifraga stellaris ssp. Robusta / Stern-Stein-

brech / Saxífraga-da-estrela  310
Plant: Sheep's Sorrel, see Rumex acetosella 

Plant: Silene / Leimkraut / Silene  310
Plant: Spergularia purpurea, Purple Sand-Spurrey  

259–262, 268, 271

Pollen analyses / Pollenanalyse  3, 12, 50
Post hole / Pfostenloch / Buraco de poste  143, 144, 166, 

317

Pottery: (Plate) with a thick rim / Teller, Keramik mit ver-
dicktem Rand / Prato, cerâmica de bordo espessado  
156, 166

Pottery: Acacia leaf decoration / Akazienblattverzie-
rung / Folha da acácia  33, 40, 44, 48

Pottery: Bell Beaker: Ciempozuelos group / Ciempo-
zuelos, Gruppe / Ciempozuelos, complexo  190

Pottery: Bell Beaker in general / Glockenbecher / Cam-
paniforme 11, 12, 18–20, 33, 40, 45, 48, 53–55, 57–59, 
61, 144, 155, 158, 159, 162, 164, 166, 168, 188, 190, 
191, 209, 218, 225, 242, 246

Pottery: Bell Beaker: Maritime Bell Beaker / Maritimer 
Glockenbecher  48, 53

Pottery: Bell Beaker: Palmela bowl type / Palmelascha-
le / Taça tipo Palmela  188

Pottery: Bell Beaker: Shouldered bowl / Niedriger Um-
bruchbecher (nach Vera Leisner) / Caçoila  190

Pottery: Bell Beaker: Undecorated Bell Beaker / Unver-
zierter Glockenbecher / Vaso campaniforme liso  
188, 190

Pottery: Bell Beaker pottery in general / Cerâmica cam-
paniforme  33, 45, 48, 159, 162, 188

Pottery: Bowl of the Atalaia type / Schale vom Atalaia-
Typ, Atalaia-Schale / Tigela tipo Atalaia  194

Pottery: Burnished decoration (Early Copper Age) /  
Glättmusterverzierung / Decoração brunida  53, 57

Pottery: Burnished decoration (Bronze Age) / Glättmus-
ter (Bronzezeit) / Decoração brunida (Idade do 
Bronze)  203–209, 211

Pottery: Cruciferous decoration / Kruziferenblattver-
zierung / Folha crucífera  33, 40, 45

Pottery: Cylindrical vessel / Zylindrisches Gefäß / Copo 
canelado  33, 40, 44, 48, 53, 58

Pottery: Engraved-leaf-decoration / Kerbblattverzie-
rung  33, 40, 44, 58

Pottery: Hemispheric bowl (Early Copper Age) / Halb-
kugelige Schale / Taça hemisférica  156, 188, 195, 222

Pottery: Temper / Magerung  115, 117, 120, 121, 135

Qanat / Qanat / Qanat  318, 320
Ritual / Ritual  48, 161, 194, 195, 201, 204, 206–208,  

336–338, 344, 351

Rock: Amphibolite / Amphibolit  9, 10, 18, 19, 52, 53, 
59, 165, 182, 266, 293, 296

Rock: Chalk / Kreide / Cré, giz  289, 290, 293–296, 319, 
321
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Rock: Flint, Silex / Feuerstein, Silex / Sílex / Silex  9, 10, 
18–21, 27, 49, 57, 218, 237, 311, 313, 315, 316, 318–321, 
324, 334, 336, 337, 343–345, 346, 349, 351, 354, 355, 356

Rock: Gangue / Ganggestein / Ganga  111, 125, 134, 
176, 179, 180, 234–236, 244, 245, 258, 262, 281, 289, 
292, 294, 315

Rock: Granite / Granit  217, 261, 289, 293, 296, 297
Rock: Limestone / Kalkstein  48, 49, 282, 292, 296, 297
Rock: Marble / Marmor / Mármore  48, 50, 201, 293, 312
Rock: Porphyr / Porphyr  283, 284, 289, 293, 300
Rock: Quartzite / Quarzit  149, 264, 289, 293
Rock: Sandstone / Sandstein / Arenisca  238, 282
Rock: Schist / Schiefer / Pizarra / Xisto  3, 48, 49, 57, 

63, 141, 146, 148–151, 161, 166, 179, 188, 190, 194, 201, 
219, 220, 261, 297

Rock: Skarn / Skarn  283, 291, 296–298, 300, 301
Rock: Spilite / Spilit  289
Rock: Volcanic / Vulkanisch / Volcano  253, 282–285, 

289, 291, 292

Ruling class / Herrschende Klasse  105
Seasonal production / Saisonale Produktion / Produção 

sazonal  335, 338
Sea-going ship, shipping / Seetüchtiges Schiff  14, 52, 53

Settlement / Siedlung allgemein / Sítio de habitat, po-
voado / Poblado, asientamieto: passim

Settlement: Fortified settlement, see also Fortification /  
Befestigte Siedlung / Povoado fortificado / Asenta-
miento fortificado  1–3, 5, 9, 11–13, 15, 19, 25–28, 
31, 47, 49, 51, 63, 64, 65, 157, 158, 160, 184, 205, 225, 
231, 232

Settlement: Hilltop settlement / Höhensiedlung / Povoa-
do elevado  9, 12, 19, 31, 53, 166, 167, 188, 210, 211

Settlement: Occupied area, size / Nutzf läche (Hektar)  
5, 15, 31, 46, 47, 51, 63, 64, 166, 200, 237

Settlement: Open land settlement / Freilandsied-
lung / Povoado aberto  47, 158, 159

Settlement: Settlement hiatus / Siedlungshiatus / Aban-
dono temporário  65, 141, 143–145, 149, 153, 156, 
158, 159, 166, 207

Sickle gloss / Sichelglanz  49, 203
Silo / Silo / Silo, hoyo  185, 188, 200, 202, 208, 212
Smith / Schmied / Ferreiro  68, 71, 74, 89, 91, 105, 173, 

329, 335, 336
Social aspects (complexity, differentiation and organisa-

tion) / Soziale Komplexität, Differenzierung und 
Gliederung / Social  1, 3, 9, 10, 11, 13, 14, 18, 19, 21, 
22, 24, 52, 56, 58, 60–62, 104, 137, 182, 192, 207, 229, 
233, 247, 277, 278, 299, 304, 306, 335, 338, 349, 352, 357

Specialisation / Spezialisierung / Especialisación / Espe-
cialização  3, 13, 23, 49, 51, 104, 135, 137, 230, 233, 
241, 247, 278, 324, 330, 331, 334–336, 338, 341

State / Staat/ Estado  52, 56, 337

Stone paving / Steinpflaster / Empedrado  144
Stone pearl necklace / Perlenkette aus Stein / Colar de 

contas de pedra  195, 203
Stone tool: Anvil / Amboss / Bigorna / Yunque, bigornia  

93, 95, 260, 234, 324
Stone tool: Axe / Steinbeil / Machado de pedra / Hacha 

de piedra  9, 15, 27, 52, 218, 266, 277, 306, 350
Stone tool: stone hammer / Hammer / Martelo / Martil-

lo, machacador, maza lítica  52, 217, 218, 224, 234, 
260, 262, 264, 268, 272, 288–294, 298, 311–314, 316, 
323, 324, 336, 337

Stone tool: Grinding slab / quern stone / Mahlstein  
49, 50, 51

Stone tool: Grinding stone / Schleifstein / Pedra de 
amolar  269

Stone tool: Groove mallet / Rillenschlägel / Martelo mi-
neiro com ranhura lateral / Maza con acanaladura, 
surco central, ranura  7, 17, 217, 218, 224, 260, 264, 
289–294, 298, 311

Stone tool: Rubbing stone / Reibstein  51
Stone tool: Sickle / Sichel: Flint: Sickle element / Sichel-

element aus Feuerstein / Elemento de foice de sílex  
203, 204

Stone tool: wedge / Keil / Cunha  312
Stone tool: Wrist-guard / Armschutzplatte / Braçal de 

arqueiro  188

Stratigraphy / Stratigraphie / Estratigrafia  3, 9, 13, 15, 
19, 25, 26, 28, 30–33, 36, 38, 39, 43, 44, 46, 64, 141, 
143, 144, 146, 148, 149, 152, 154–156, 160, 168, 172, 
261, 262, 264, 266, 277, 284, 285, 344

Stratigraphy (horizontal) / Horizontalstratigraphie  31
God, Goddess / Gottheit / Deus, Deusa  48, 337, 338
Survey: Archaeological survey / Archäologische Pro-

spektion / Prospeção arqueológica / Prospección ar-
queológica  1–3, 11, 13, 16, 31, 37, 47, 64, 65, 168, 
175, 183, 185, 200, 203, 204, 208, 212, 213, 216, 224, 
229, 231, 232, 251–279 passim, 281, 282, 292, 294, 310, 
313, 322

Survey: Magnetic / Geomagnetische Prospektion  31, 36
Symbol: anthropomorphic / anthropomorphes Symbol  

48, 54
Taboo / Tabu  337
Token, game piece / Spielstein / Pedra de jogos, token, 

ficha  335, 336
Trade, distribution, import / Handel  3, 5, 8, 10, 11, 13, 

15, 19, 52, 53, 138, 231, 232, 344, 346, 347, 348, 354, 
357

Vitrified wall / glasierte Mauer / Muralha vitrificada  
201

Votive object / Votiv-Objekt  48, 326, 332
Wealth / Reichtum  10, 14, 52, 56


